
РЕШЕНИЕ (ЕС) 2026/832 НА СЪВЕТА

от 30 март 2026 година

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на 
Специализирания търговски комитет по еднаквите условия за открита и лоялна конкуренция 

и устойчивото развитие, създаден със Споразумението за търговия и сътрудничество между 
Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия, от една страна, и Обединеното 

кралство Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна, във връзка с приемането на решение 
за съставяне на списък на физическите лица, които желаят и са способни да изпълняват функциите 

на членове на експертната група, създадена съгласно член 409 от посоченото споразумение

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 207, параграф 4, първа алинея 
във връзка с член 218, параграф 9 от него,

като взе предвид предложението на Европейската комисия,

като има предвид, че:

(1) Споразумението за търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия, 
от една страна, и Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна (1) (наричано 
по-нататък „Споразумението за търговия и сътрудничество“), беше сключено с Решение (ЕС) 2018/689 на Съвета (2)
и влезе в сила на 1 май 2021 г.

(2) Съгласно член 409, параграф 3 от Споразумението за търговия и сътрудничество Специализираният търговски 
комитет по еднаквите условия за открита и лоялна конкуренция и устойчивото развитие (наричан по-нататък 
„Специализираният търговски комитет“), създаден с член 8, параграф 1, буква й) от Споразумението за търговия 
и сътрудничество, съставя списък от най-малко 15 лица, които желаят и са способни да изпълняват функциите на 
членове на експертната група относно въпроси, произтичащи от член 355, параграф 3 и втора част, първа позиция, 
дял XI, глави 6, 7 и 8 от Споразумението за търговия и сътрудничество.

(3) Всяка от страните следва да посочи най-малко пет лица, които да изпълняват функциите на членове на експертна 
група. Страните следва също така да посочат най-малко пет лица, които не са граждани на нито една от страните 
и които желаят и са способни да изпълняват функциите на председател на експертна група.

(4) Специализираният търговски комитет следва да гарантира, че списъкът се актуализира и че броят на експертите се 
поддържа на най-малко 15 души.

(5) В съответствие с член 409, параграф 4 от Споразумението за търговия и сътрудничество експертите, предложени за 
членове, трябва да имат специализирани познания или експертен опит по трудово право или правото в областта на 
околната среда, по други застъпени в съответната глава или глави въпроси или във връзка с разрешаването на спорове, 
възникващи по международни споразумения.

(6) Освен това експертите, предложени за членове, следва да служат в качеството си на частни лица и да не приемат 
указания от никоя организация или правителство по въпроси, свързани със спора. Те не следва да са свързани със 
страните, нито да приемат указания от някоя от тях и не следва да са членове, длъжностни лица или други служители 
на институциите на Съюза, на правителството на държава членка или на правителството на Обединеното кралство.

Официален вестник 
на Европейския съюз
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и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия, от една страна, и Обединено кралство 
Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна, и на Споразумението между Европейския съюз и Обединено кралство 
Великобритания и Северна Ирландия относно процедурите за сигурност при обмен и защита на класифицирана информация (ОВ 
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(7) Въз основа на предложенията на Съюза и Обединеното кралство е целесъобразно Специализираният търговски 
комитет да постигне съгласие по двата подсписъка за длъжността на член на експертната група и по подсписъка за 
длъжността на председател на експертната група.

(8) Във връзка с гореизложеното позицията на Съюза в рамките на Специализирания търговски комитет следва да бъде 
изложена в приложения проект на решение,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Специализирания търговски комитет по еднаквите 
условия за открита и лоялна конкуренция и устойчивото развитие (наричан по-нататък „Специализираният търговски 
комитет“), създаден със Споразумението за търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за 
атомна енергия, от една страна, и Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна, във връзка с 
приемането на решение за съставяне на списък на физическите лица, които желаят и са способни да изпълняват функциите 
на членове на експертната група, създадена съгласно член 409 от посоченото споразумение, е изложена в проекта на решение 
на Специализирания търговски комитет, приложен към настоящото решение.

Член 2

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му.

Съставено в Брюксел на 30 март 2026 година.

За Съвета

Председател

M. PANAYIOTOU 
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ПРОЕКТ НА

РЕШЕНИЕ № …/2026 НА СПЕЦИАЛИЗИРАНИЯ КОМИТЕТ ПО ЕДНАКВИТЕ УСЛОВИЯ ЗА ОТКРИТА 
И ЛОЯЛНА КОНКУРЕНЦИЯ И УСТОЙЧИВОТО РАЗВИТИЕ, СЪЗДАДЕН СЪС СПОРАЗУМЕНИЕТО ЗА 
ТЪРГОВИЯ И СЪТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ И ЕВРОПЕЙСКАТА ОБЩНОСТ ЗА 

АТОМНА ЕНЕРГИЯ, ОТ ЕДНА СТРАНА, И ОБЕДИНЕНОТО КРАЛСТВО ВЕЛИКОБРИТАНИЯ И 
СЕВЕРНА ИРЛАНДИЯ, ОТ ДРУГА СТРАНА

от …

за съставяне на списък на физическите лица, които желаят и са способни да изпълняват функциите 
на членове на експертна група, създадена съгласно член 409 от посоченото споразумение

СПЕЦИАЛИЗИРАНИЯТ ТЪРГОВСКИ КОМИТЕТ ПО ЕДНАКВИТЕ УСЛОВИЯ ЗА ОТКРИТА И ЛОЯЛНА КОНКУРЕНЦИЯ И УСТОЙЧИВОТО 
РАЗВИТИЕ,

като взе предвид Споразумението за търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за атомна 
енергия, от една страна, и Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна (1) (наричано 
по-нататък „Споразумението за търговия и сътрудничество“), и по-специално член 409 от него,

като има предвид, че:

(1) Споразумението за търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия, 
от една страна, и Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна (наричано по-нататък 
„Споразумението за търговия и сътрудничество“), беше сключено с Решение (ЕС) 2021/689 на Съвета (2) и влезе в сила 
на 1 май 2021 г.

(2) Съгласно член 409, параграф 3 от Споразумението за търговия и сътрудничество Специализираният търговски 
комитет по еднаквите условия за открита и лоялна конкуренция и устойчивото развитие (наричан по-нататък 
„Специализираният търговски комитет“), създаден с член 8, параграф 1, буква й) от Споразумението за търговия 
и сътрудничество, съставя списък от най-малко 15 лица, които желаят и са способни да изпълняват функциите на 
членове на експертната група относно въпроси, произтичащи от член 355, параграф 3 и втора част, първа позиция, 
дял XI, глави 6, 7 и 8 от Споразумението за търговия и сътрудничество.

(3) Всяка от страните следва да посочи най-малко пет лица, които да изпълняват функциите на членове на експертната 
група. Страните следва също така да посочат най-малко пет лица, които не са граждани на нито една от страните 
и които желаят и са способни да изпълняват функциите на председател на експертна група.

(4) Специализираният търговски комитет следва да гарантира, че списъкът се актуализира и че броят на експертите се 
поддържа на най-малко 15 души.

(5) В съответствие с член 409, параграф 4 от Споразумението за търговия и сътрудничество експертите, предложени за 
членове, трябва да имат специализирани познания или експертен опит по трудово право или правото в областта на 
околната среда, по други застъпени в съответната глава или глави въпроси или във връзка с разрешаването на спорове, 
възникващи по международни споразумения.

(6) Освен това експертите, предложени за членове, следва да служат в качеството си на частни лица и да не приемат 
указания от никоя организация или правителство по въпроси, свързани със спора. Те не следва да са свързани със 
страните, нито да приемат указания от някоя от тях и не следва да са членове, длъжностни лица или други служители 
на институциите на Съюза, на правителството на държава членка или на правителството на Обединеното кралство.

OB L, 10.4.2026 г. BG

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/832/oj 3/5

(1) ОВ ЕС L 149, 30.4.2021 г., стр. 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj.
(2) Решение (ЕС) 2021/689 на Съвета от 29 април 2021 г. за сключването, от името на Съюза, на Споразумението за търговия 

и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия, от една страна, и Обединено кралство 
Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна, и на Споразумението между Европейския съюз и Обединено кралство 
Великобритания и Северна Ирландия относно процедурите за сигурност при обмен и защита на класифицирана информация (ОВ ЕС 
L 149, 30.4.2021 г., стр. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/689/oj).

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2021/689/oj


(7) Въз основа на предложенията на Съюза и Обединеното кралство е целесъобразно Специализираният търговски 
комитет да постигне съгласие по двата подсписъка за длъжността на член на експертната група и по подсписъка за 
длъжността на председател на експертната група,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

В приложението се съдържа списъкът на физическите лица, които желаят и са способни да изпълняват функциите на членове 
на експертна група, посочена в член 409 от Споразумението за търговия и сътрудничество между Европейския съюз 
и Европейската общност за атомна енергия, от една страна, и Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия, от 
друга страна.

Член 2

Настоящото решение влиза в сила в деня след приемането му.

Съставено в … на

За Специализирания търговски комитет по еднаквите 
условия за открита и лоялна конкуренция и устойчи

вото развитие

Съпредседатели 
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ПРИЛОЖЕНИЕ

а) Подсписък на физическите лица, съставен въз основа на предложения от Съюза:

Giovanna ADINOLFI

Irina BUGA

Maria GAVOUNELI

Ursula KRIEBAUM

Peter-Tobias STOLL

Geert VAN CALSTER;

б) Подсписък на физическите лица, съставен въз основа на предложения от Обединеното кралство:

Juliet BLANCH

Hugh CHEETHAM

Kathleen CLAUSSEN

Patrick PEARSALL

Janet WHITTAKER;

в) Подсписък на физическите лица, които следва да изпълняват функциите на председател на експертната група:

Ujal BHATIA

Zachary DOUGLAS

Eduardo MOTTA

Penelope RIDINGS

Thomas COTTIER

Christine KADDOUS

Anne TREBILCOCK.
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